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Hova Jugoslavila.
Reorganizacija Oriune napredu­

je! Počasi ali sistematično se vrši 
pregrupacija in filtracija orjunaških 
vrst, ki bodo mogle v kratkem po­
kazati, da je Orjuna jugoslovenski 
ptič Feniks in da je ni mogoče za­
treti, kakor tudi ne njene osnovne 
podlage — Jugoslovenstva. Reor­
ganizacija še ni zdaleko dovršena, 
ali gotovi simptomi kažejo, da je 
nada na dober uspeh upravičena. 
Spričo tega pa v vsakem pravem 
Orjunašu vstaja že danes vprašanje, 
kam in kako potem, ko bomo z na­
šimi napadalnimi četami zopet v 
bojni formi in ko bo potreba po delu 
v notranjosti organizacije posvetiti 
pozornost zopet zunanjemu svetu!

Jugoslavijo ali pravilneje SHS 
vladajo danes stare generacije, ko- 
jih glavni karakter je izolacija1 od 
Pravega, realnega, narodnega življe­
nja in popolno pomanjkanje resnične 
ter močne nacionalne zavesti. Ju- 
goslovenska inteligenca, ki bi mo­
rala biti nosilec narodnega duha, je 
povsem odvrnjena od naroda in ži­
vi v neki posebni atmosferi, ki je 
pravi mixtum compositum raznih 
zapadnoevropskih kultur. Prepad 
med narodom in inteligenco rapidno 
raste. Na eni strani gornji sloji na­
roda, ki poznajo pravi narod le, ka­
dar. jim mora odriniti dačo za nji­
hovo vzdrževanje. Zaslepljeni po 
blesku zapadnoevropskih kultur upi­
rajo oči vse drugam kakor v doma­
čo zemljo in postajajo tujci na rodni 
grudi. Na drugi pa narod — seljak, 
ki hodi svoja stara izvožena pota 
pod vodstvom ljudi, ki so znali iz­
koristiti konjunkturo ter se mu nad- 
metniti za voditelje.

Ta Izolacija pa je bila vzrok onim 
eksperimentom naše inteligence s 
tujimi sistemi, ki jih je brez pozna­
vanja narodne duše presajala med 
narod in sadila po jugoslovenskih 
gredicah papirnate rožice. Popisani 
papir, to je bilo vodilno geslo naše 
inteligence, ki je mislila s polo po­
pisanega papirja odrešiti narod in 
verovala, da bo z naprednjakarski- 
mi potiskanimi tiradami prodrla med 
narod. Naš narod pa je star dolgih 
tisoč let in je z zaničevanjem krenil 
preko teh pismov in hodil svoja 
lastna pota, sicer slabo, ali sam brez 
ozira na pisarčiče in poklicne brb- 
Jjače.

Ta nesrečni prepad med »škri- 
carijo« in masami naroda pa je po­
treba temeljito premostiti. In dolž­
nost Orjune je, da gre v narod in

mu z dejanji dokaže, da ne zna sa­
mo govoriti, temveč reelno in resno 
delati. Obožavanje papirja je treba 
končati, ker predstavlja čaščenje 
mrtvega idola. Namesto papirnatih 
programskih bojev razvijmo prapo­
re z znamenji mladosti, zdravja in 
neizčrpne življenske moči naše 
grude.

Tragično vlado naše impotentne 
živo mrtve inteligence, ki se duši v 
kavarniškem in cvičkarskem ozrač­
ju, je treba zavreči, ker s svojo 
politiko materializiranja in umetne­
ga separiranja zavira kot trhli jez 
tok novim vodam, ki naznanjajo 
prihod Velike Jugoslavije brez SHS 
in živih mrtvecev.

Vsak narod ima svoje ideale, ka­
terim se ne bo izneveril, dokler je 
duhovno živ in svež. Tako tudi ju­
goslovenski, ki ima dva ideala Ju- 
goslovenstvo in Slovanstvo ter z 
njim zvezano hrepenenje pel Iztoku. 
Naj naša po zapadnih kulturah po­
kvarjena inteligenca še toliko sili k 
Rimu in Parizu, narod pa bo vedno 
upiral oči na Iztok, kjer je matuška 
nas vseh, ki nas bo po svojem pre­
stanem preosnavljanju povedla v 
bratsko kolo. Orjuna bo, kakor do­
slej glasnica in prvoboriteljica teh 
teženj in še dosledneje skrbela z 
vsemi sredstvi za njih popolno iz­
vršitev. Od todi tudi njeno nazira- 
nje, da ni dajati nikakih političnih 
obvez naprej. Kar si bo izvodilo 100 
milijonov bratotv, to bo sprejelo i 
borih 20 milijonov Jugoslovenov, 
posebno še, ker že baš sedaj ovirajo 
politični kalup« idedinenje Bolgarov 
z ostalimi brati. Vsaka oblika je mo­
goča, nič ni obtflgatnega, ker tri for­
ma, nego vsebina vse! Minimum 
politike, maksimumi dela, to bodi 
deviza prerojene Orhme. Partizan­
stvo je pose! za brezposelneže in s 
Papirjem ni moči osrečevati zemlje. 
Pomračenje SHS se nagiblje h kon­
cu! Že vstaja zarja nove Velike. Na­
predne in Ustvarjajoče Jugoslavije 
in njene prve pionirke — Reorgani­
zirane Orjune, tega jedra fizičnega 
in moralnega zdravja nrtadosti ju- 
goslovenskega naroda, ki se ne la­
ska masam, niti ne vzbuja njihove 
živalske instinkte, nego razvija nji­
hovo borbenost z namero doseči vi­
šek konstruktivnosti. A. V.

Mizice za pisalne stroje.
THE REX C0., Ljubljana.
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V Ljubljani je nameravala peti 
japonska operna pevka T  e i k a 
K i w a , ulogo Buterflay, kar je' raz­
veselilo vso našo glasbo ljubečo 
javnpst in je bilo po zanimanju so­
diti,, pričakovati najlepšega uspeha. 
Na nesrečo pa je operna pevka g. 
Teika Kiwa zmožna zapeti to ulogo 
samo v italijanščini, kar pa je zbu­
dilo* med tukajšnjimi nacionalisti 
upravičeno ogorčenje, najsi je delo 
italijansko in je tudi razumljivo za 
ostale narode, da slušajo Puccinije­
ve osladne melodije v divni itali­
janščini, Po intervenciji teh nacio­
nalistov je uprava Narodnega gle­
dališča, ki ni bila sama informirana, 
da poje gospa Teika K i w a  svojo

nastopom na deskah našega Na­
rodnega gledališča in da nismo 
imeli niti besedice pomisleka, ko je 
zadonel z njegovega odra nemški 
ali katerikoli drugi glas.

In kakor smo zelo dobroverni 
ljudje, tako pa ne moremo razumeti 
tega, da bi baš zavoljo tega našega 
protiitalijanskega stališča kaij po­
sebno trpela Ljubljana, ki ima Ita­
lijanov s celim slovenskim delom 
jugoslovenskega naroda že preko 
grla dovolj in ki jo ni potem, ko se 
čuje odmev proklete »Giovinezze« 
od Rakeka in Planine potreba še 
posebej hodit v opero poslušat raz­
ne umetniške manifestacije laških 
tenorjev mednarodnega značaja.

Narodno gledališče v Ljubljani 
je v prvi vrsti narodno in mora biti 
kot tako odsev žitja in bitja naroda 
ter se dvigati liki svetilnik preko 
celega narodnega teritorija to in 
onstran državnih meja. Kak pa bo 
sprejem odseva tega svetilnika pri 
tretjini Slovencev, ki ječe pod naj­
strašnejšim jarmom, ki mu ne do­
voljuje niti slovensko moliti v cer­
kvi, kaj šele po cesti slovensko pre­
pevati, potem, ko bodo raz njegovih 
'»desk« zadonele besede onega je­
zika, ki pozna zanje samo izraz 
»schiavi«, ni težko predvidevati!

Morda so gospodje, ki so jim 
dani ključi hrama slovenske besede, 
na to dejstvo pozabili, ko so mislili, 
kako zatožiti nacionaliste pri jav­
nosti, da dostikrat onemogočajo 
svetovnim umetnikom oastop na 
deskah slovenskega narodnega gle­
dališča. Toda naj bodo i v bodoče 
uverjeni, da bodo nacionalisti, ki 
prav srečno izhajajo brez italijan­
ščine v privatnem življenju, kakor 
na deskah Narodnega , gledališča

vedno založili vse svoje sile za to, 
da se ne bo začula italijanska bese­
da v njegovih z narodnim denarjem 
plačanih in vzidrževanih prostorih, 
dokj!er ne bo i v Trstu in Gorici svo­
bodno in neovirano zapel naš Bet- 
teto v rodnem jeziku jugoslovensko 
pesem, pa makar ne pred Italijani, 
nego pred tržaškimi Jugosloveni.

Beograd in Zagreb Iahk0 poslu­
šata italijanske pevce, Ljubljana pa 
jih ne bo, ker ne čuti po tem prav 
nikake potrebe. Prepričani pa smo, 
da se bo i v teh dveh naših presto- 
licah, kjer ne le samo preradi po­
slušajo italijanske pevce, nego spre­
jemajo i italijanske lire, kaj kmalu 
premislili in pričeli pozdravljati 
italijansko pojoče pevce vsaj tako, 
kakor so pred vojno nemške in 
madžarske. J. Trpin.
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Nesocialno postopanje z železniškim delavstvom:

Razmere na naših železnicah.

ulogo V italijanščini, odpovedala 
»gostovanje, upoštevajoč razpolože­
nje nacionalistov.

Ob priliki objave te  odpovedi 
pa se je cenjena uprava pritožila, 
»da je dostikrat na ta način onemo­
gočeno svetovnim umetnikom na­
stop na naših deskah in da je to ob­
žalovanja vredno, ker smatra, da 
se je naša opera razvila do višine, 
ko potrebuje umetniške manifesta­
cije mednarodnega značaja in važ­
nosti!«

Nacionaliste ta čudna izjava ze­
lo preseneča, ker je vendar vele­
spoštovani upravi Narodnega gle­
dališča prav dobro poznano, da smo 
principielno samo proti italijanskim

Pred dvema mesecama je stopil 
novi pravilnik o voznih povlasticah 
v veljavo in povzročil silno razbur­
jenje med vsemi prizadetimi, v  prvi 
vrsti pa med železniškim delav­
stvom. Med ostalimi odredbami 
tega novega pravilnika je namreč 
tudi točka o razveljavljenju rodbin­
skih delavskih legitimacij za kupo­
vanje kart po režijski ceni. S tem 
nepremišljenim ukopom jje bil pri­
zadet najtežji udarec najbednejšim 
državnim uslužbencem — železni­
škim delavcem, ki že itak jedva iz­
hajajo na način vse preje, kakor 
dostojen življenju civiliziranega člo­
veka. Gospodom, ki vedre in obla­
čijo v Beogradu, ni bilo dovolj, da 
so tem siromakom odtrgali 10% od 
plače po< novem finačnem zakonu 
za leto 1926./27. in povišali davek 
na ročno delo na 3.30% celokupnega 
zasluška, nego so jim odvzeli edino 
dobrino, ki so jo imeli od služboda- 
jalke — države, pravico do voznih 
rodbinskih režijskih kart. Kolikega 
pomena so bile te ugodnosti za de­
lavske rodbine naših progovnih de­
lavcev, pa ve vsakdo, ki mu je vsaj 
malo poznano bomo življenje le teh. 
Omenimo naj samo nabavo živil na 
deželi in pri nabavljalnih zadrugah, 
ki je bilo rentabilno za delavca, ki 
mora trikrat preobrniti vsako paro 
prej, ko jo izda.

Ako pa primerjamo nadaljnje 
točke tega pravilnika vidimo, da 
imajo pravice do popustov na že­

no sestavljene okrožnice, s katerimi 
ne bo mogoče preprečiti sudarov. 
Ob taki priliki bi skoro iz srca pri­
voščili, da bi bil prizadet vsaj malo 
tudi kateri onih naših vrlih narodnih 
očetov, ki so kot tropa brezglavih 
ovac glasovali za vse te nove od­
redbe, katerih dalekosežnost bo Iz­
kazana kaj kmalu. I. T.
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Dopisi.

leznicah razna društva tako kultur­
na, športna in druga, katerih nimajo 
družinski člani železniških delav­
cev, ako niso Člani omenjenih dru­
štev. Dočim imajo še vedno dalje 
pravico gospodje ministri do celih 
posebnih salonskih vagonov, pa ni- 
maijo ubogi iželezniških delavcev 
rodbinski člani niti niti V2 kart, 
kar bi bilo najmanj pričakovati, če 
že misli država, da bo toliko prište- 
dila, ko jim je odvzela pravo do* na­
kupa režijskih kart.

Posledica finančnega zakona pa 
je  menda tudi nova službena razde­
litev, ki je bila nedavno dostavljena 
vsem službenim edinicam. Z njo so 
prizadete več ali manj skoro vse 
postaje. Posebno pa še male, kjer 
je norminiran službeni stalež tako, 
da se bo moralo v slučaju bolezni 
ali dopustov vršiti služba po posa­
meznikih permanentno in je postal 
s tem osemurni delavnik iluzija, 
kakor tudi nedeljski počitek, ki poj­
de na rovaš novim odredbam brez 
pare za nadurno delo. S tem salo­
monskim sklepom je posebno udar­
jeno prometno osobje, k i bo moralo 
marsikje na ta način delati službo 
nepretrgoma noč in dan, če pojde 
kateri izmed prometnikov na do­
pust, kateri mu pritiče po zakonu. 
Kako pa bo izgledala potem varnost 
prometa, si ni baš težko predstav­
ljati in se le močno bojimo, da ne 
bodo mogle žaleči v slučaju eventu- 
elne nesreče, vse še tako odloč-

Zagorje. Radi postavitve samo­
stojne delavske liste smo postali 
Orjunaši * »Slovenčevemu« dopisni­
ku velekapitalisti. Radi verujemo 
blagemu »Slovenčevem, da smo 
Orjunaši z našim delovanjem pre­
križali marsikateri lepi načrt njego­
vih šefov, ali zato še dolgo ne za­
služimo, da bi nas le ti smeli obre­
kovati. Orjunaši smo kapitalisti! 
Dobri gospodje, ali se Vam ni roka 
zastavila, ko ste zapisali to grdo 
laž. Mi, ki ne vemo, kaj bomo jutri 
jedli in ki v potu svojega obraza 
služimo svoj bori vsakdanji kruhek, 
pa da smo velekapitalisti. Mnogo 
primer je mogočih na svetu, ali tako 
žalostnih pa se morejo posluževati 
le oni, ki so mislili, da bodo želi 
svoje klasje na račun tako lepo za­
mišljenega večnega spora med pro­
letariatom in Orjuno. In zategadelj 
bodo tudi temu klavernemu primer­
janju primerni - uspehi in t»Sloven- 
čevci« se bodo s takim orožjem, ki 
ga zamore oceniti poslednji zagor- 
janski rudar, pošteno opekli.

Kar se tiče velekapitalizma pa 
vemo le, da se počuti prav dobro 
baš pod krivo palico in da se ga i 
Vi, ki ga očitate nam, prav nič ne 
branite, četudi ga skrivate pod klop, 
kadar prihajate oznanjat med Za­
gorjane evangelij edinozveličavne- 
ga krščanskega socializma.

Zgornja Šiška. Ob priliki mla­
dinskega dne Jugoslovenske Matice 
je bila izobešena na naši šoli zasta­
va, na kateri ni moči razbrati več, 
kakšne barve je bila svoje dni. Me­
nimo, da bi občina, ki ni baš med 
najsiromašnejšimi, že lahko nabavila 
šoli kako dostojno zastavo in da 
smo videli sedaj poslednjič te ža­
lostne brezlike in brezbarvne ostan­
ke nekdanje zastave.

Prekmurje. V mariborskem »Ve- 
černiku« beremo, da se pripravlja 
pri prosvetnem oddelku v Mariboru
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velika premestitev učiteljev iz P rek ­
murja. »Večernik« pravi, da bodo 
zadeti pri tem napredni učitelji, ki so 
zadovoljni v tamkajšnjem kraju in ki 
z uspehom delujejo med tamkajšnjim 
narodom. Nadalje se bavi dopisnik z 
vprašanjem, kako učiteljstvo bi se 
ne smelo pošiljati v Prekmurje. Mad­
žarska postavlja na mejo najboljše 
svoje moči, z naše strani se pa gleda 
na to šefe v sporedni vrsti. Tako se 
zanemarja pokrajina, kateri bi m ora­
li posvečati največjo pozornost. Do­
ba popuščanja in usmiljenja mora že 
enkrat prenehati. Kdor je nesposo­
ben, temu ni mesta tudi v Prekmurju. 
V Prekmurje treba starejših prak­
tičnih mož, da se ne bo smatral, kdor 
ima par let službe že starejšim spo­
sobnim vodnikom. Kar se je do sedaj 
zagrešilo, naj se z novim šolskim 
letom temeljito popravi, da ne bo 
potreba iskati za osebe, ki se čutijo 
sposobne voditi šole tolmača, če se 
hoče vršiti eno ali drugo zaslišanje v 
našem jeziku. Novih starejših izku­
šenih mož treba, če hočemo kaj iz­
boljšati položaj prosvete v P rek­
murju.

Upamo, da bodo merodajni krogi 
te naše pripombe upoštevali, ker 
bomo sicer prisiljeni iznesti vso tuž- 
no sliko tozadevnih razm er, ki kli­
čejo po remeduri.

„R aduje se ž iv ljen je  nam, saj R a d io n  p e r e  sam!tt

Politična trenja se lahko nadalju­
jejo, politične intrige še bolj razcve- 
to, lahko se vrsti še šest novih Uzu- 
novičevih vlad, ali eno je neizbežno 
in to je obračun! Kadar bo prikipela 
sila do vrhunca, bo vstal narod in 
pokazal, da še živi v njem stari duh 
borcev s Kumanovega in Mačkove­
ga kamna in da se da raznim Kle- 
onora, Alkibiadom XX. veka vleči za 
nos le izvestni čas.

NaS pokret.
Reorganizacijske sestanke sta

priredili Orjuni Donji KaŠtel in Ka- 
štel Kambelovac. Razpoloženje na 
obeh teh dveh sestankih je pokaza­
lo, da je med pravimi Orjunaši do­
volj volje, enkrat za vselej teme­
ljito prečistiti orjunaške vrste in do 
korena izvesti toliko potrebno reor­
ganizacijo Orjune.

Na mitingu Orjune Split bodo 
po dosedanjih prijavah govorili 
slavni vojvoda br. Kosta Pečanac, 
junak topliškega ustanka, komesar 
Orjune Beograd br. inž. Miloš Ra- 
dojlovič, • poznani stari nacionalni 
borec profesor Mtfe Pavlovič iz 
Beograda, organizator Orjun Južne 
Dalmacije Ante Bartulovič, dr. Pe­
trovič, predsednik oblastnega od­
bora Orjune Split in najbrže tudi br. 
Veliki čelnik Marko Kranjjec. Po li­
sti teh govornikov je gotovo, da 
bodo na tem zboru izrečene orjuna­
ške besede dostojen odgovor na 
razne komedijantske manifestacije 
onih tam preko in da bo njih od­
mev odjeknil tako v Beogradu, kakor 
v Rimu. Dalmacija je jugoslovanska 
in mora jugoslovenska ostati, raa- 
kar za ceno krvi nas vseh!

Kronika.
. . .  Kdo je spldh potreben maši 

domovini? Kričači so ji potrebni, ki 
se kakor besni zaganjajo ob vse, 
kar ni prikrojeno njih osebnim na­
meram in zahtevam, in kličejo pre­
kletstvo nebes na vse, ki se proti- 
vijo le z besedico njih tesnosrčnim 
in omejenim vzorom in nazorom.

. . .  Naš narod živi prav zado­
voljno — z neko zadovoljnostjo, ki 
je vsem drugim narodom in pleme­
nom nepoznana — naš narOd živi 
ob medsebojnem prepiru.

Čim bojevitejši je kdo izmed nas, 
čim besneje se zagauia v druge, ki 
so boljši od njega, čim glasneje in 
drzoviteje kriči, čim bolj hvalisa sa­
mega sebe, čim bolj povzdiguje svoj 
smešni puhli »jaz« — tem večji je, 
tem bolj ga časte, tem glasnejše sla­
vospeve mu pojo.

O, marsikaj h  gnifega v tem 
rodil! A povej j j i n t  to — s koli te po­
bijejo.

In lastnih, samoniklih nazo*rov — 
teh pri nas ne smeš imeti. Bog va­
ruj! Kaj pa bi bilo z avtoriteto!

Pri drugih narodih se upoštevajo 
mlade moči, in čim več jih ima kak 
narod, tem ponosnejši je. In za te  jih 
goje, jih podpirajo. A pri nas se ne 
smeš javiti, dokler nimaš sivih las, 
ali vsaj — pleše) (Meško).

RAZUMNA
MICA

Razumna Mica uživa svoje življenje. Ne 
muči se z žehtanjem ali krtače njem, za 

njo dela Radion. Radion sam? Jal

P e r ite  ta k o :
»Raztopite Radion v  mrzli vodi, 
denite poprej namočeno perilo v  
to raztopino, kuhajte 20 minut, 

nato pa izplahnite!«
t

Perilo je čisto in snežno belol Drgniti in 
krtačiti je  nepotrebno, ker perilu in rokam 
samo škodi in — se postane mogoče lepši 

od tega?

Varuje perilo!

Nekateri komunistični voditelji
so baje v zvezi s komunisti, vsaj 
tako so iztuhtali komunistični omla- 
dinci, .ki se silno hudujejo zavoljo 
tega. Baje so za ta iškarijotski čin 
izvedeli potom boljševiškega posla­
ništva na Dunaju. Ne vemo, koliko 
naj bi bilo na tem resnice. Informi­
rani pa smo, da sovjeti v obče ne 
zaupajo vsem slovenskim komuni­
stom in da jih smatrajo vse skupaj 
za vse kaj drugega, kakor zavedne 
boljševike.

Sivolasemu soborcu Petra Mr- 
konjiča br. Tomanu niso še dosedaj 
izplačali po parlamentu mu odmer­
jene pokojnine. Zato pa bo dobival 
poleg dnevnic predsednik ljubljan­
skega oblastnega odbora 50.000 
dinarjev nagrade. Pa kaj, sivolasi 
Toman je bil izdajalec in se je boril 
za to zemljo, ko se še mnogim o 
njej, ki danes vedre in oblačijo v 
njej, sanjalo ni. Poleg tega pa tudi 
ni leta 1914. držal patriotičnih av­
strijskih govorov, kakor dr,ugi, ki 
jih danes obsiplje hvaležni narod s 
knezovskimi darili. O, domovina ti 
si, kakor vlačuga, je dejal ranjki 
Ivan s Klanca in se ni motil, skoro 
da je rekel premalo.

Italijanski mešetarji in lesni tr­
govci, ki kupčujejo pri nas, ne pla­
čujejo naši državi nobenih davkov, 
dočim pa morajo v redu odrajtovati 
Italiji svoje dažbine. Naši lesni tr­
govci se bore z najtežjimi bremeni, 
med katere je prištevati gotovo v 
prvi vrsti skoro neznosne davke, 
Lahi pa od svojih milijonskih kupčij 
ne odrajtajo naši zemlji niti počene 
pare. Mislimo zbog tega, da bi bilo 
zelo umestno, če bi morali plačati 
laški pritepenci od vsakega vagona, 
ki ga kupijo in prodajo gotove pro­
cente i v državno blagajno. Ako so 
Italijani svoje finance tako dobro 
uravnali, da morajo plačevati laški 
konjski lišaji i celo na našem teritoriju 
pri pristojnih konzulatih samski da­
vek, potem ne bo i našim sicer tako 
kvalificiranim davkoiztirjevalcem 
samo težko najti način, s katerim 
bodo napravili malo luknje v nik­
dar polne polentarske bisage. S tem 
bodo koristili državnim kasarn in se 
ne malo prikupili našim trgovcem.

»Delavsko Politiko« boli, da so 
otroci proletarcev v Orjuni in po- 
zivlje starše, da zabranijo vstop nji­
hovih otrok v Orjuno. Verujemo, 
da je »Delavski Politiki« težko, ko 
vidi, kako prehaja mladina v naše 
vrste, ali je že tako, da je po vseh 
bridko grenkih izkušnjah starih 
proletarcev jela izpregledovati in 
stopati na pota po katerih si bo mo­
gla edino izvojevati lepšo in boljšo 
bodočnost, nego je bila trpljenja 
polna preteklost njihovih staršev.

Velika žehta ni več strašilo, pred 
katerim je vsaka gospodinja enkrat 
ali dvakrat mesečno trepetala. Da­
nes je vsaka gospodinja v stanju, da 
tako' delo opravi kot za zabavo. 
Vsak teden postavi umazano perilo, 
da se čez noč namoči, a potem ga 
prekuhaj z »RADIONOM« v času, 
ko pripravljaš kosilo. Končno izperi 
v čisti vodi, pa je v eni uri pranje 
gotovo, a perilo belo kot sneg.

Morilec blagopokofinega brata 
Žica Marko Grgin in njegov sin 
Mate bosta morala glasom sklepa 
senata ostati v zaporu, dokler ne 
bo rešena ničnostna pritožba, kate­
ro' je vložil državni pravdnik.

Krščanski socialisti so šli z de­
lavsko Orjuno v Dalmaciji zajedno 
na volitve v Delavsko zbornico, 
kar je nekega krščanskega sociali­
sta iz Ljubljane zelo razkačilo. Ve­
rujemo, da je po vsem divjanju 
»Slovenčevcev« udarec s kladivom 
istim po glavi, ko čujejo o tej naj­
novejši kooperaciji njihovih krščan- 
sko-socialističnih soborcev v Dal­
maciji. Ali je že tako, da so se jele 
ljudem odpirati oči in da so v Dal­
maciji jeli 'krščanski socialisti ho­
diti pota, ki so sicer diametralno s 
politiko klerikalizma, a v interesu 
nacije in napredka delavskih mas. 
Sicer pa bodi v tolažbo slovenskih 
krščanskih socialcev povedano, da 
se v Dalmaciji počutijo v Orjuni 
prav dobro celo visoki cerkveni 
funkcionarji in da ji je vse preje, 
kakor nenaklonjen celo sam vladika 
Uccelini, ki je po svoji znani izjavi:

»Naj nas ne loči različnost jezi­
kov in ver! Slovenci, Hrvati in Srbi 
smo en narod, ki ima skupno bo­
dočnost!«
povsem izgrajen Orjunaš, katerega 
bi lahko vedno s ponosdm sprejeli 
v naše vrste. „

Riunlone Adriatica ali po naše 
Jadranska zavarovalna družba v 
Trstu nikdar ne zamudi izkazati 
globokega spoštovanja on. Mussd- 
liniju in njegovim opričnikom. Tako 
nam javljajo iz Trsta, da je bila 
njena palača v Trstu ob priliki ne­
sramnih protijugoslovenskih mani­
festacij z odkritjem spomenika 
zmage najbolj okrašena in na večer 
najlepše ( razsvetljena. Lahko Ja­
dranski zavarovalni družbi, koji 
navzlic temu donašajo afilirana 
podjetja v Jugoslaviji lepe denarje. 
Tržaški fašisti pa se lahke po vsem 
tem smejejo v pest Jugoslovenom 
in manejo roke nad njihovo kapital­
no omejenostjo.

Pašič in izobrazba naše mladi­
ne. Dočim so naši humanitarno 
orientirani profesorji vsi divji, če 
jim kdo samo omeni, da bi bilo do­
bro vzgojiti našo mladino' v borbe­
nem duhu in po vojniškem vzoru, pa 
je pokojni Pašič, pred katerim so 
ležali vsi naši c. kr. profesorji na 
trebuhu ponovno razmišljal, kako bi 
uvedel na srednje šole obvezno vo­
jaško obuko z orožnimi vežbami.

»Orjunaši imajo alarm« ve pove­
dati brumni »Slovenec« svojim či- 
tateljem. Strah »Slovenca« pred na­
šimi alarmi nas radosti, vendar pa 
naj bodo blagi »Slovenčevci« uver- 
jeni, da imamo Orjunaši sedaj mno­
go bolj važnega opravila, kakor la­
sati se z njimi in si mazati roke z 
gnusobo internih političnih borb. 
Kar se tiče onega žabjega napiho­
vanja o nekih protiukrepih smo le 
radovedni, kako se lih neki pred­
stavljajo junaški branilci slovenske­
ga ljudstva in da li nam mislijo pre­
križati naše teroristične načrte s
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kakim KolomanOvim žegnom, ana- 
themo ali pa celo z bridko sabljo 
kakega bivšega c. kr. oficirja in pri­
jatelja bivših k. k. feldkuratov in 
kandelaberskih hujskačev.

Prisilna razlastitev ali kaj. Po 
četrtem atentatu na Mussolinija so 
goriški fašisti s sodelovanjem ognje- 
gascev in splošni pasivnosti varnost­
nih organov naskočili Trgovski dom 
v Gorici in se s silo tam vtaborili. 
Prisilili so lastnika hiše, ki je Trgov­
ska obrtna zadruga, ki je v likvida­
ciji, da je odstopila formalno prosto­
re šolskemu patronatu, v resnici pa 
fašistovski stranki, ki je v poslopju 
nastanila svoje tajništvo. Slovencem 
so milostno prepustili v rabi dvora­
no za nekaj večerov v letu. Sedaj 
pa se nočejo fašisti niti s tem zado­
voljiti. Trgovski dom se mora docela 
pretvoriti v Fašistovski dom. Radi 
tega pritiskajo na merodajne faktor­
je, naj jim prodajo poslopje. Sam 
prefekt jih je pozval k sebi in jim 
brez ovinkov rekel, naj čim prej od­
stopijo hišo fašistom, soj so itak v li­
kvidaciji, ki bi jim potem celo ceneje 
odstopili poslopje, ne glede na ve­
liko materijalno in moralno škodo, ki 
bi jo goriški Slovenci s tem utrpeli. 
Tako jim preti nevarnost, da izgube 
še zadnjo pravico do uporabe dvo­
rane in celo nevarnost, da izgube 
celo zadnje zavetišče v Gorici sploh, 
kajti že vse kaže, da se ne bodo fa­
šisti omejili s prisvojitvijo' Trgov­
skega doma in da že gledajo, kako 
bi si prilastili še drugih prostorov, s 
katerimi razpolagajo goriški Sloven­
ci. Posebna nevarnost preti društve­
nim prostorom v ulici San Giovani.

Gonja proti mladinskim knjigam. 
Kakor vse kaže se je gonja proti 
mladinskim knjigam zopet oživela, 
in sicer tokrat v Rihenberku. Itali­
janski učitelji so naročili učencem, 
naj prinesejo v šok; slovenske knji­
ge. Otroci so jih ubogali in prinesli 
v šolo »Prve korake« in ‘»Kolačke«, 
ki so jim jih pa učitelji pobrali. Ob­
last seveda ne čuti potrebe/, da bi 
posegala vmes, dasi spada tako po­
četje pod kazenski zakonik, obratno, 
šolski skrbnik v Trstu bo te učitelje 
še posebej pohvalil in mefrda jim bo 
izrazil svoje dopadajenje celo sam 
naučni minister.

Še o italijanskih učiteljih. Vse uči­
teljstvo kožbanskega okraja v B r­
dih je pred kratkim ponovno prejelo 
okrožnico, s katero se opozarjajo, da 
se še vedno dogaja, da pozdravljajo 
šolski otroci na cesti z »dober dan« 
in ne po italijansko ali po rimljansko 
z dvigom roke. Učiteljstvo se naj­
strožje opozarja, da morajo taki slo­
venski pozdravi izginiti tudi s ceste, 
sicer naj si posledice, ki bi znale iz 
tega nastati, pripišejo sami sebi. T a­
ko se dogajajo sedaj slučaji, da po­
zdravljajo otroci celo lastne starše 
na cesti — italijanski.

Postopanje s še ostalimi sloven­
skimi učitelji. P red  kratkim so v 
Kojskem v Brdih blagoslovili kara­
binjersko zastavo, h 'kateri so, kakor 
je to običaj, povabili prefekta in vse 
dostojanstvenike od blizu in daleč. 
Na slavnost pa je morala tudi vsa

šolska mladina, in sicer ne samo iz 
Kojskega, temveč celo iz Vipolž in 
Medane. Učitelji so dobili celo strik­
tni ukaz, da ne smejo izostati. Prišli / 
so radi tega tudi slovenski učitelji in 
prisostvovali neskončnim govorom 
in sprevodu vedno pod strogim oče­
som didaktičnega ravnatelja in nje­
govega qprode, nekega odpadnika iz 
Zgonika, učitelja v Kojskem. Pazila 
sta oba, ali držijo učitelji dovolj vi­
soko roke in kako se sploh obnašajo. 
Kakor kaže niso bili z njimi posebno 
zadovoljni, kajti obetali so nekate­
rim že radi njihovega premalega na­
vdušenja grajo in morda še kaj huj­
šega.

ZRNA.
Protekcija. V Vojvodini, je pred 

par meseci polagal neki učitelj prak­
tični učiteljski izpit. Izpita ni na­
pravil radi nedovoljnjega znanja. 
Po vseh pravilih logike bi moral 
drugič pred izpraševalno komisijo.

Temu pa ni tako, ker je bil pred 
kratkim nenadoma imenovan šol­
skim nadzornikom in tako nadzo­
ruje sedaj učitelje, ki so daleko spo­
sobnejši od njega.

Pravijo, da je ta učitelj kum 
onega do nedavna aktivnega radi­
kalnega ministra.

Kam to vodi? Iz Črne gore pri­
hajajo vesti, da so v odmetniškem 
procesu obsojeni hajduki, ki so za 
tuje denarje skušali rušiti to zemljo 
po najvišjem sodišču v Podgorici še 
bolj obsojeni nego v prvi instanci. 
To ostro postopanje z izdajalci 
zemlje je čisto na mestu. Ali pri tern 
se poraja v človeku vprašanje, ka­
ko to, da so podrejeni možje kot 
Radojica obsojeni na smrt, dočim je 
bil njih duševni vodja Jovan Pla- 
menac sprejet s častjo v Beogradu 
in dobro nagrajen za njegovo izdaj- 
niško delo. Čudna smo mi zemlja. 
Dočim obsojamo brezpomembne 
ljudi na smrt, puščam c/ v  svobodi 
idejne očete krvavega^ črnogorske­
ga Badnjega večera, črnogorskega 
tabora v Gaeto.

Gorje zemlji, če pojde i v bodo­
če po teh potili, ker je več, kakor 
nepošteno izdajalce smatrati neiz- 
dajalcem in največje sprejemati s 
častjo, male pa puščati gniti v tem­
nicah.

Odločna beseda. V odgovor na 
Mussolinijevo čvekanje o popolnem 
poitalijančenju 'Južne Tirolske . in 
bodočih 100% južnotirolskih Itali­
janov, je naslovil Andreas Hofer 
Bund nanj javno pismo in v njem 
med ostalim pribil sledeče:

č e  pa bi že bil po sedanjih vla- 
stodržcih zatrt poslednji Nemec na 
Južnem Tirolskem in če bo nato 
namesto Nemcev ostalo le nekaj 
stotisoč t stoprocentnih /Italijanov, 
naj bodo le ti z Italijo zajedno uver- 
jeni, da se ne bo veliki nemški na­
rod nikdar odrekel južnotirolski 
zemlji.

Nemški narod si bo znal z last­
no močjo izgubljeno Južno Tirolsko 
zopet pridobiti.
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